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 REMARQUE IMPORTANTE 

 

Le symbole d'éclair à tête de flèche dans un triangle équilatéral sert à prévenir 
l'utilisateur de la présence dans l'enceinte du produit d'une «  tension 
dangereuse » non isolée d'une grandeur suffisante pour constituer un risque 
d'électrocution pour les personnes.  

Le point d'exclamati on dans un triangle équilatéral sert à prévenir l'utilisateur 
de la présence d'instructions importantes de fonctionnement et de 
maintenance (entretien) dans les documents accompagnant l'appareil.  

AVERTISSEMENT (le cas échéant) : les bornes marquées du symbole «  » 
peuvent véhiculer un courant d'une grandeur suffisante pour constituer un risque 
d'électrocution. Le câblage externe branché aux bornes doit être installé par une 
personne formée à cet effet ou des câbles ou cordons prêts à l'emploi doivent être 
utilisés. 

AVERTISSEMENT : pour réduire le risque d'incendie et de choc électrique, n'exposez 
pas cet appareil à la pluie ou à l'humidité.  

AVERTISSEMENT : un appareil à construction de Classe I doit être branché à une prise 
secteur avec fiche de terre.  

 INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES 

1. Lisez ces instructions. 
2. Conservez ces instructions. 
3. Tenez compte de tous les avertissements. 
4. Suivez toutes les instruct ions 
5. N'utilisez pas cet appareil avec de l'eau à proximité.  
6. Nettoyez-le uniquement avec un chiffon sec. 
7. Ne bloquez aucune ouverture de ventilation. Installez - le conformément aux 

instructions du fabricant.  
8. Ne l'installez pas près de sources de chaleur telles que des radiateurs, bouches 

de chauffage, poêles ou autres appareils (y compris des amplificateurs) 
dégageant de la chaleur. 
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9. Ne neutralisez pas la fonction de sécurité de la fiche polarisée ou de terre. Une 
fiche polarisée a deux broches, l'une plus large que l'autre. Une fiche de terre a 
deux broches identiques et une troisième broche pour la mise à la terre. La broche 
plus large ou la troisième broche servent à votre sécurité. Si la fiche fournie 
n'entre pas dans votre prise, consultez un électricien pour le remplacement de la 
prise obsolète. 

10. Évitez de marcher sur le cordon d'alimentation et de le pincer, en particulier au 
niveau des fiches, des prises secteur, et du point de sortie de l'appareil. 

11. N'utilisez que des fixations/accessoires spécifiés par le fabricant. 
12. Débranchez cet appareil en cas d'orage ou de non-utilisation prolongée.  
13. Confiez toute réparation à des techniciens de maintenance qualifiés. Une 

réparation est nécessaire si l'appareil a été endommagé d'une quelconque façon, 
par exemple si le cordon ou la fiche d'alimentation est endommagé, si du liquide 
a été renversé sur l'appareil ou si des objets sont tombés dedans, si l'appareil a 
été exposé à la pluie ou à l'humidité, s'il ne fonctionne pas normalement, ou s'il 
est tombé. 

14. Déconnexion du secteur : l'interrupteur POWER coupe les fonctions et les 
voyants de l'appareil, mais la déconnexion électrique totale s'effectue en 
débranchant le cordon d'alimentation de la prise secteur. Assurez-vous que la 
maison ou le bâtiment est équipé avec un disjoncteur comme dispositif de 
déconnexion. C'est la raison pour laquelle vous devez toujours y avoir facilement 
accès. 

15. L'appareil est relié à une prise de courant avec mise à la terre au moyen d'un 
cordon d'alimentation.  

16. Les informations de marquage se trouvent sous l'appareil.  
17. L'appareil ne doit pas être exposé à des ruissellements d'eau ni à des 

éclaboussures, et aucun objet rempli de liquide tel qu'un vase ne doit être placé 
sur lui. 

18. Le câblage externe doit être connecté par une personne qualifi ée. 
19. Le fusible doit être remplacé uniquement par une personne qualifiée.  

 

AVERTISSEMENT : ce produit ne doit en aucun cas être jeté avec les déchets 
ménagers non triés. Rapportez- le au centre de traitement des déchets 
électriques et électroniques le plus proche.  

 

NEEC AUDIO BARCELONA, S.L. décline toute responsabilité pour les dommages qui 
pourraient être causés aux personnes, animaux ou objets suite au non-respect des 
avertissements ci-dessus. 
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 NOTE IMPORTANTE 

Merci d'avoir choisi notre système audio pro sans fil Ecler WiSpeak Ecler ! 

Il est TRÈS IMPORTANT ŕŝϐƝƆǙŝϐįǭǭŝƨǭƆȍŝƦŝƨǭϐŎŝϐƦƳŕŝϐŕσŝƦǖƝƳƆϐŝǭϐŕωŝƨϐŎƳƦǖǙŝƨŕǙŝϐ
parfaitement le contenu avant toute connexion afin de maximiser votre utilisation et de 
tirer les meilleures performances de cet équipement. 

Pour garantir un fonctionnement optimal de cet appareil, nous vous recommandons de 
faire assurer sa maintenance par nos services techniques agréés. 

§ŝϐƦįǭŞǙƆŝƝϐĘƆìǖŝįƙϐMŎƝŝǙϐŌŞƨŞŷƆŎƆŝϐŕσǵƨŝϐgarantie de 3  ans. 

 INTRODUCTION 

ĘƆìǖŝįƙϐŕσMŎƝŝǙϐŝǡǭϐǵƨŝϐǭŝŎƀƨƳƝƳŸƆŝϐǘǵƆϐŷƳǵǙƨƆǭϐǵƨϐǡƳƨϐǖǙƳŷŝǡǡƆƳƨƨŝƝϐǡįƨǡϐŷƆƝϐǖƳǵǙϐƝŝǡϐ
installations fixes (permanentes ou temporaires), avec des dispositifs émetteurs et 
récepteurs (haut-parleurs).  

Les principaux points forts de la technologie WiSpeak so nt : 

¶ Installation simple et rapide (avec ou sans utilisation de l'appli WiSpeak grip).  

¶ Plug & play  : pas de câbles, pas de travaux de construction  

¶ Les récepteurs doivent juste être alimentés en courant alternatif, généralement à 
partir des rails d'éclaira ge existants. Ils intègrent une alimentation électrique 
interne universelle (CA 100 -240  V θ 50-60 Hz). 

¶ Protocole de transmission sans fil solide et stable, résistant aux coupures de son.  

¶ Couverture pouvant atteindre 500  m2 (en fonction de l'emplacement de 
l'émetteur et des récepteurs , et des obstacles qui les séparent). 

¶ Commande de volume générale et commande de volume individuelle par 
enceinte, pour gérer le niveau audio par zone. 

¶ Appli WiSpeak grip disponible pour Android  et iOS, servant à la configuration et 
įǵϐǙŞŸƝįŸŝϐŕŝϐǖƳƆƨǭŝϐŕǵϐǡȔǡǭŬƦŝϐΰǖǙƳŷƆƝϐįŕƦƆƨƆǡǭǙįǭŝǵǙαΠϐįƆƨǡƆϐǘǵσįǵϐŎƳƨǭǙƶƝŝϐ
simple par l'utilisateur final (profil utilisateur).  

¶ Évolutif  ΡϐǖƳǡǡƆŌƆƝƆǭŞϐŕσŝƨŎƀįƊƨŝr un récepteur avec un nouvel émetteur, ou un 
émetteur avec ǵƨϐįǵǭǙŝΠϐǖƳǵǙϐįǵŸƦŝƨǭŝǙϐƝŝϐƨƳƦŌǙŝϐǭƳǭįƝϐŕσŝƨŎŝƆƨǭŝǡϐŝǭϐƝįϐȟƳƨŝϐ
couverte. 
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¶ =ƳƦǖįǭƆŌƝŝϐįȍŝŎϐƝŝǡϐǙįƆƝǡϐŕσŞŎƝįƆǙįŸŝϐįǵȓϐƨƳǙƦŝǡϐMǵǭǙįŎϐŝǭϐfƝƳŌįƝϐùǙįŎϐáǙƳΟ 

Une installation WiSpeak est généralement composée d'un émetteur et de 1 à 
24 récepteurs parmi lesquels : 

¶ §σŞƦŝǭǭŝǵǙ ŝǡǭϐƝσǵƨƆǭŞϐŞƝŝŎǭǙƳƨƆǘǵŝϐǘǵƆϐŎƳƦƦǵƨƆǘǵŝϐįȍŝŎϐǭƳǵǡϐƝŝǡϐǙŞŎŝǖǭŝǵǙǡϐǖƳǵǙϐ
créer un réseau sans fil WiSpeak et qui sert d'unité maître . 

¶ Les récepteurs sont des enceintes amplifiées avec possibilités de réception audio 
et de contrôle sans fil, sous le contrôle de l'unité maître.  

L'unité maître a ces fonctions principales : 

¶ ìσįǖǖįƆǙŝǙ (établir une liaison) et maintenir une communication stable avec tous 
les récepteurs du système θ ǵƨŝϐŷƳƆǡϐƝσįǖǖįƆǙįŸŝϐŷįƆǭϐŝǭϐŕįƨǡϐƝįϐǖƳǙǭŞŝϐŕŝϐ
couverture sans fil  valide θ en supervisant la qualité de connexion de chacun ; 

¶ Veiller  à la configuration globale du système  : entrées audio utilisées, égalisation, 
niveaux, etc. ; 

¶ Envoyer les commandes de configuration individuellement à chaque récepteur, 
car chaque récepteur peut avoir des réglages personnalisés ; 

¶ Envoyer les contenus audio à tous les récepteurs, en maintenant une parfaite 
synchronisation entre eux (latence <  6 ms et gigue < 1 ͌ǡα 
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 MODÈLES D'ÉMETTEUR ET DE RÉCEPTEURS 

§σŞƦŝǭǭŝǵǙϐŕƆǡǖƳƨƆŌƝŝϐŝǡǭϐƝŝϐsuivant : 

5.1. Modèle CORE 

 

 

Caractéristiques principales : 

¶ Alimentation électrique universelle externe (CA  100 -240  V, 50-60 Hz). 
¶ Compatible avec l'appli WiSpeak grip (disponible sur Android et iOS) pour les 

fonctions de configuration et de contrôle, par connexion Bluetooth® . 
¶ 3 entrées audio sont disponibles  : 

o Stéréo analogique, asymétrique. 2 connecteurs RCA 
o Stéréo analogique, symétrique. 2 connecteurs Euroblock à 3 broches 
o Bluetooth®, classe 1 (portée maximale de 25  mètres) 

¶ 1 signal audio W iSpeak transmis sans fil (conversion mono de l'entrée 
sélectionnée). 

¶ 1 signal analogique disponible en sortie auxiliaire AUX OUT (copie du signal 
WiSpeak transmis). Il peut être utilisé pour relier cette unité à des appareils audio 
externes, comme des amplificateurs, des mélangeurs ou des caissons de basses. 

¶ áƳǙǭϐ±ĀùMΠϐǖƳǵǙϐǘǵŝϐƝįϐŷŝǙƦŝǭǵǙŝϐŕσǵƨϐŎƳƨǭįŎǭϐŝȓǭŝǙƨŝϐŎƳǵǖŝϐƝŝϐǡƳƨϐŕǵϐǡȔǡǭŬƦŝΟ 
¶ Port REMOTE, pour le contrôle général de volume simple θ dans la plage 

préprogrammée θ par l'utilisateur final  įǵϐ ƦƳȔŝƨϐ ŕσǵne commande murale 
WPaVOL ou compatible . 

¶ Nombre maximal de récepteurs sous contrôle d'un même dispositif émetteur = 
24 unités. Le système peut être étendu en reliant un nouvel émetteur à un 
récepteur existant, pour ainsi créer un second réseau WiSpeak qui partage le 
contenu audio et le volume général avec le premier (réseau principal).  

¶ Commandes en face avant pour la sélection de la source (entrée) et le réglage de 
volume général (Master) . 
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¶ Portée maximale recommandée d'un émetteur CORE pour tout récepteur 
W iSpeak appairé (TUBE, CUBE ou GLOBE) : 12 mètres, en ligne de mire directe 
(*). 

¶ Touche PAIR en face avant : elle permet d'appairer rapidement et facilement les 
récepteurs avec l'émetteur, pour une configuration de base du système WiSpeak . 

Note  : de ǖƝǵǡΠϐƝσįǖǖƝƆϐĘƆìǖŝįƙϐŸǙƆǖϐŕƆǡǖƳƨƆŌƝŝϐǖƳǵǙϐ ƨŕǙƳƆŕϐŝǭϐƆ¾ìϐǖŝǵǭϐŢǭǙŝϐ
utilisée pour effectuer la configuration précise et le réglage fin d'un système 
WiSpeak. 

¶ Voyants à LED de la face avant. 
¶ Port de service USB-C (pas pour alimentation externe, uniquement po ur la mise 

à jour du service et du firmware).  

Les récepteurs disponibles sont les suivants  : 

5.2. Modèle TUBE  

 

Caractéristiques principales : 

¶ Récepteur WiSpeak amplifié de type lampe, incluant un haut -ǖįǙƝŝǵǙϐŕŝϐ͑ρϐ
(7,6 cm). 

¶ Support pour rail d'éclairage inclus. 
¶ Accessoire de montage en surface disponible en option (réf. TUBE SMA). 
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¶ Alimentation électrique interne universelle, par le courant alternatif du secteur à 
partir du support de rail d'éclairage (CA 100 -240  V, 50-60 Hz). 

¶ 1 signal audio sans fil WiSpe ak reçu sans fil de l'émetteur auquel il est appairé . 
¶ 1 signal analogique disponible en sortie auxiliaire AUX OUT (copie du signal 

WiSpeak reçu). Il peut être utilisé pour relier l'appareil à un autre émetteur 
ĘƆìǖŝįƙΠϐįŷƆƨϐŕσŞǭŝƨŕǙŝϐƝŝϐǙŞǡŝįǵΠϐƳǵϐłϐŕŝǡϐįǖpareils audio externes comme des 
amplificateurs, des mélangeurs ou des caissons de basses. 

¶ Commande de désappairage UNPAIR et voyants à LED en face arrière. 
¶ Compatible avec un montage sur des rails d'éclairage (rails d'éclairage 

compatibles : système à 4 fils, 3 circuits, tel que Global Track Pro, Eutrac ou 
compatibles). 

5.3. Modèle CUBE 

 

 

Caractéristiques principales : 

¶ Récepteur WiSpeak amplifié de type enceinte, incluant un woofer de 5" (12,7  cm) 
et un tweeter de 1" (25  mm). 

¶ Support pour rail d'éclairage  inclus. 
¶ Accessoires de montage en surface/mural inclus. 
¶ Alimentation électrique interne universelle, par le courant alternatif du secteur à 

partir du support de rail d'éclairage (CA 100 -240  V, 50-60 mȟαϐƳǵϐŕσǵƨϐŎĸŌƝŝϐ
ŕσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐ= ϐŝȓǭŝǙƨŝϐΰǭƳǵǡϐdeux inclus). 

¶ 1 signal audio sans fil WiSpeak reçu sans fil de l'émetteur auquel il est appairé . 
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¶ 1 signal analogique disponible en sortie auxiliaire AUX OUT (copie du signal 
WiSpeak reçu). Il peut être utilisé pour relier l'appareil à un autre émetteur 
WiSǖŝįƙϐįŷƆƨϐŕσŞǭŝƨŕǙŝϐƝŝϐǙŞǡŝįǵ, ou à des appareils audio externes comme des 
amplificateurs, des mélangeurs ou des caissons de basses. 

¶ Commande de désappairage UNPAIR en face arrière et voyants à LED en face 
avant. 

¶ Compatible avec un montage sur des rails d' éclairage (rails d'éclairage 
compatibles : système à 4 fils, 3 circuits, tel que Global Track Pro, Eutrac ou 
compatibles). 

5.3. Modèle GLOBE 

5.3.1 Modèle GLOBE RM (rail mount)  
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5.3.2 GLOBE PD model (pendant) 

 

Caractéristiques principales : 

ΪϐáǵƆǡǡįƨŎŝϐƨominale de 32W RMS  

ΪϐDƆǡǖŝǙǡƆƳƨϐ͔͎͑Еϐȓϐ͏͔͎Еϐΰmȓėα 

Ϊϐ ;ìϐǙŝƨŷƳǙŎŞϐŕŝϐŷƆŌǙŝϐŕŝϐȍŝǙǙŝ 

ΪϐėŝǙǡƆƳƨϐä±ϐŎƳƦǖįǭƆŌƝŝϐįȍŝŎϐǵƨϐƦƳƨǭįŸŝϐǡǵǙϐŕŝǡϐǙįƆƝǡϐŕωŞŎƝįƆǙįŸŝϐΰǙįƆƝǡϐŕωŞŎƝįƆǙįŸŝϐ
compatibles : système à 4 fils, 3 circuits, tel que Global Track Pro, Eutrac ou compatib les) 

ΪϐėŝǙǡƆƳƨϐáDϐįȍŝŎϐ͐ϐŎƳǙŕƳƨǡϐŝƨϐįŎƆŝǙϐŕŝϐ͓ϐƦϐǖƳǵǙϐǵƨŝϐƆƨǡǭįƝƝįǭƆƳƨϐǡǵǡǖŝƨŕǵŝϐ 
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ΪϐėŝǙǡƆƳƨϐä±ϐįȍŝŎϐįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐŞƝŝŎǭǙƆǘǵŝϐƆƨǭŝǙƨŝϐǵƨƆȍŝǙǡŝƝƝŝΠϐǖįǙϐƝŝϐŎƳǵǙįƨǭϐįƝǭŝǙƨįǭƆŷϐ
du secteur à partir du support de rail d'éclairage (CA 100 -240 V, 50 -60 Hz) 

ΪϐėŝǙǡƆƳƨ PD avec connexion d'alimentation Euroblock  

Ϊϐ͏ϐǡƆŸƨįƝϐįǵŕƆƳϐĘƆìǖŝįƙϐǙŝőǵϐǡįƨǡϐŷƆƝΠϐŕŝǖǵƆǡϐƝωŞƦŝǭǭŝǵǙϐįǵǘǵŝƝϐƆƝϐŝǡǭϐįǖǖįƆǙŞϐ 

Ϊϐ=ƳƦƦįƨŕŝϐŕŝϐŕŞǡįǖǖįƆǙįŸŝϐĀ³á räϐŝǭϐȍƳȔįƨǭǡϐ§MDϐŝƨϐŷįőįŕŝ 

ΪϐáƳǙǭŞŝϐƦįȓƆƦįƝŝϐŕŝϐ͏͐ϐƦŬǭǙŝǡΠϐŝƨϐŝǡǖįŎŝϐƝƆŌǙŝΠϐŕǵϐǙŞǡŝįǵϐǡįƨǡϐŷƆƝϐĘƆìpeak (de 
l'émetteur à chaque récepteur)  

ΪϐDƆǡǖƳƨƆŌƝŝϐŝƨϐŌƝįƨŎϐΰä §ϐ͎͎͗͑αϐŝǭϐŝƨϐƨƳƆǙϐΰä §ϐ͎͎͓͗α 

 TECHNOLOGIE RF WiSpeak 

Le système professionnel de technologie sans fil WiSpeak d'Ecler  transmet l'audio par 
radiofréquence (et non par WIFI), en utilisant la bande passante U -NII 5,1-5,8 GHz.  

WiSpeak est un système robuste et stable. Chaque CORE dispose de deux antennes :  

1. Canal de travail : la première antenne transmet le son aux récep teurs. 

2. Canal de surveillance : la seconde antenne scrute les canaux libres en arrière-
plan, à la recherche des meilleures options pour sauter en cas d'interférence. 

Il y a 24 canaux disponibles dans l'U -NII 5.1-5.8 GHz mais tous les canaux ne sont pas 
disponibles dans toutes les régions géographiques en raison de contrôles 
réglementaires.  

Sélectionnez la région d'exploitation en utilisant l'application WiSpeak grip.  

Avertissement :  Un système RF, même un système robuste comme WiSpeak, est 
toujours exposé à des défaillances de performance potentielles lorsqu'il fonctionne dans 
des environnements RF hostiles. 
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6.1 Matériaux Niveau d'interférence RF  

Type de barrière  Niveau d'interférence  
Bois Faible 

Plâtre Faible 

Matériau synthétique  Faible 

Verre Faible 

Eau Moyen 

Briques Moyenne 

Marbre Moyenne 

Béton Haute 

Métal  Élevée 

Miroir Très élevée 
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 INSTALLATION  

7.1. Montage et mise sous tension des récepteurs TUBE  

Les récepteurs TUBE sont livrés avec le ur support pour rail d'éclairage déjà monté.  

Suivez ces étapes pour installer une unité TUBE dans un rail d'éclairage : 

1. Assurez-vous que le sélecteur de circuit à 4 positions (OFF-1-2-3) est bien en 
position OFF sur ƝσǵƨƆǭŞϐùĀ;MΟ 

2. rƨǡŞǙŝȟϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐŕįƨǡϐƝŝϐǙail d'éclairage, comme indiqué dans l'image. 

 

Raccordement à un rail d'éclairage GLOBAL Trac Pro/Eutrac (système de rail d'éclairage à trois circuits)  
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3. Faites pivoter la patte de sécurité pour fixer ƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐau rail d'éclairage. Faites 
tourner le sélecteur de circuit sur une autre position que OFF, correspondant à un 
ŎƆǙŎǵƆǭϐŕǵϐǙįƆƝϐǘǵƆϐŷƳǵǙƨƆǙįϐƝσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐǡŝŎǭŝǵǙϐ= ϐłϐƝσǵƨƆǭŞΟϐ§įϐǖįǭǭŝϐŕŝϐǡŞŎǵǙƆǭŞϐ
sera ensuite verrouillée. 

 
4. ėŞǙƆŷƆŝȟϐǘǵŝϐƝσǵƨƆǭŞϐŝǡǭϐŌƆŝƨϐǡous tension en regardant les voyants à LED de sa 

face arrière ΡϐŝƨϐŷƳƨŎǭƆƳƨϐŕŝǡϐŎƳƨŕƆǭƆƳƨǡϐŕǵϐǙŞŎŝǖǭŝǵǙϐΰǙŞŸƝįŸŝǡϐŕσǵǡƆƨŝΠϐŕŞƖłϐ
appairé, etc.), les LED clignoteront ou seront fixement allumées.  
 
§σŝȓǭƆƨŎǭƆƳƨϐǖŝǙƦįƨŝƨǭŝϐŕŝǡϐŕŝǵȓϐ§MDϐǡƆŸƨƆŷƆŝϐǘǵŝϐƝωǵƨƆǭŞϐƨωŝst pas alimentée, et 
probablement qu'elle ne reçoit pas de courant du rail d'éclairage. Dans ce cas, 
veuillez vérifier que  : 

o Le rail d'éclairage est bien alimenté par le courant du secteur.  
o Le sélecteur de circuit du TUBE est en bonne position. Testez les autres 

positions pour essayer d'en trouver une qui fonctionne, avec une certaine 
įŎǭƆȍƆǭŞϐŕŝǡϐ§MDΠϐǭŞƦƳƆƨϐŕŝϐƝσƳŌǭŝƨǭƆƳƨϐŕσǵƨŝϐǭŝƨǡƆƳƨϐŞƝŝŎǭǙƆǘǵŝϐŕŝǖǵƆǡϐƝŝǡϐ
rails. 
 

5. ¾ǙƆŝƨǭŝȟϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐǖƳǵǙϐƳŌǭŝƨƆǙϐƝįϐǖƳǡƆǭƆƳƨϐǙŝǘǵƆǡŝϐŕįƨǡϐƝŝǡϐįȓŝǡϐȍŝǙǭƆŎįƝϐŝǭϐ
horizontal.  

Note  : si vous souhaitez installer un récepteur TUBE sur une surface ne portant pas de 
rail d'éclairage, vous pouvez utiliser l'accessoire optionnel de montage en surface, réf. 
TUBE SMA : 
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Commencez par monter le support et raccordez-le au secteur. Ensuite, suivez les étapes 
ci-dessus pour y insérer et y fixer l'unité TUBE. 

7.2. Montage et mise sous tension des récepteurs CUBE  

Les récepteurs CUBE sont livrés avec un support pour rail d'éclairage déjà monté mais 
également avec un support de montage en surface/mural qui peut remplacer la fixation 
ǖƳǵǙϐǙįƆƝϐŕσŞŎƝįƆǙįŸŝϐǡƆϐȍƳǵǡϐƳǖǭŝȟϐǖƳǵǙϐǵƨϐƦƳƨǭįŸŝϐƦǵǙįƝΟ 

Une unité CUBE peut être également posée directement sur une surface, comme un 
bureau, une étagère, une table, etc., sans utiliser les supports fournis pour montage sur 
rail ou au mur. Pour cela, les pieds en caoutchouc autocollants fournis peuvent être fixés 
sur la face inférieure de l'unité et le raccordement à une prise secteur standard peut 
ǡσŝŷŷŝŎǭǵŝǙϐłϐƝωįƆŕŝϐŕǵϐŎƳǙŕƳƨϐŕσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐ= ϐǡǵǖǖƝŞƦŝƨǭįƆǙŝϐŷƳurni. 

 

Suivez ces étapes pour installer un CUBE dans un rail d'éclairage  : 

1. Assurez-vous que le sélecteur de circuit à 4 positions (OFF-1-2-3) est bien en 
position OFF sur ƝσǵƨƆǭŞϐ=Ā;MΟ 

2. rƨǡŞǙŝȟϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐŕįƨǡϐƝŝϐǙįƆƝϐŕωŞŎƝįƆǙįŸŝΠϐŎƳƦƦŝϐƆƨŕƆǘǵŞϐŕįƨǡϐƝωƆƦįŸŝΟ 

 

Raccordement à un rail d'éclairage GLOBAL Trac Pro/Eutrac (système de rail d'éclairage à trois circuits)  
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3. Faites pivoter la patte de sécurité pour ŷƆȓŝǙϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐįǵϐrail d'éclairage. Faites 
tourner le sélecteur de circuit sur une autre position que OFF, correspondant à un 
circuit du rail qui fournira ƝσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐǡŝŎǭŝǵǙϐ= ϐłϐƝσǵƨƆǭŞΟϐ§įϐǖįǭǭŝϐŕŝϐǡŞŎǵǙƆǭŞϐ
sera ensuite verrouillée. 

 
4. Allumez l'unité au moyen de son interrupteur ON/OFF en face arrière. Vérifiez que 
ƝσǵƨƆǭŞϐŝǡǭϐŌƆŝƨϐǡƳǵǡϐǭŝƨǡƆƳƨϐŝƨϐǙŝŸįǙŕįƨǭϐƝŝǡϐȍƳȔįƨǭǡϐłϐ§MDϐŕŝϐǡįϐŸǙƆƝƝŝϐŷǙƳƨǭįƝŝ : 
en ŷƳƨŎǭƆƳƨϐŕŝǡϐŎƳƨŕƆǭƆƳƨǡϐŕǵϐǙŞŎŝǖǭŝǵǙϐΰǙŞŸƝįŸŝǡϐŕσǵǡƆƨŝΠϐŕŞƖłϐįǖǖįƆǙŞΠϐŝǭŎΟαΠϐƝŝǡϐ
LED clignoteront ou seront fixement allumées.  
 
§σŝȓǭƆƨŎǭƆƳƨϐǖŝǙƦįƨŝƨǭŝϐŕŝǡϐŕŝǵȓϐ§MDϐǡƆŸƨƆŷƆŝϐǘǵŝϐƝωǵƨƆǭŞϐƨωŝǡǭϐǖįǡϐįƝƆƦŝƨǭŞŝΠϐŝǭϐ
probablement qu'elle ne reçoit pas de courant  du rail d'éclairage. Dans ce cas, 
veuillez vérifier que  : 

o Le rail d'éclairage est bien alimenté par le courant du secteur.  
o Le sélecteur de circuit du CUBE est en bonne position. Testez les autres 

positions pour essayer d'en trouver une qui fonctionne, ave c une certaine 
įŎǭƆȍƆǭŞϐŕŝǡϐ§MDΠϐǭŞƦƳƆƨϐŕŝϐƝσƳŌǭŝƨǭƆƳƨϐŕσǵƨŝϐǭŝƨǡƆƳƨϐŞƝŝŎǭǙƆǘǵŝϐŕŝǖǵƆǡϐƝŝǡϐ
rails. 

o §ωƆƨǭŝǙǙǵǖǭŝǵǙϐ¾³έ¾eeϐŝǡǭϐŝƨϐǖƳǡƆǭƆƳƨϐ¾³ϐŝǭϐƝŝϐŎĸŌƝŝϐŕσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐ
secteur est connecté. 
 

5. ¾ǙƆŝƨǭŝȟϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐǖƳǵǙϐƳŌǭŝƨƆǙϐƝįϐǖƳǡƆǭƆƳƨϐǙŝǘǵƆǡŝϐŕįƨǡϐƝŝǡϐįȓŝǡϐvertical et 
horizontal.  
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Suivez ces étapes pour installer une unité CUBE sur un mur  : 

1. Percez trois trous de 6 mm dans le mur, en face des trous du support de fixation.  
2. Insérez trois chevilles murales de 6 mm dans ces trous. 
3. Placez le support mural en position après avoir préalablement fait passer le câble 
ŕσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐΰƝŝϐŎįǡϐŞŎƀŞįƨǭαϐįǵϐǭǙįȍŝǙǡϐŕŝϐƝσƳǙƆŷƆŎŝϐŎįǙǙŞϐŕǵϐǡǵǖǖƳǙǭΟϐeƆȓŝȟϐƝŝϐ
support sur le mur.  

4. Placez l'enceinte dans sa position finale en la faisant glisser verti calement vers le 
bas de façon à ce que le guide de sa face arrière se combine au guide du support.  

5. Fixez le guide de sécurité à l'arrière du support (comme représenté dans le 
schéma).  

6. ¾ǙƆŝƨǭŝȟϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐŕįƨǡϐƝįϐǖƳǡƆǭƆƳƨϐǙŝǘǵƆǡŝϐǡǵǙϐƝŝǡϐįȓŝǡϐȍŝǙǭƆŎįƝϐŝǭϐhorizontal. 
Serrez les vis Allen sur le support de fixation pour bloquer cette position dans les 
deux axes. 

7. Allumez l'unité au moyen de son interrupteur ON/OFF en face arrière.  
 

 
 

7.3. Montage et mise sous tension des récepteurs GLOBE  

Follow these steps to install a GLOBE RM unit in a lighting rail:  
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1. Assurez-vous que le sélecteur de circuit à 4 positions (OFF-1-2-3) est bien en 
ǖƳǡƆǭƆƳƨϐ¾eeϐǡǵǙϐƝσǵƨƆǭŞϐf§¾;MΟ 

2. rƨǡŞǙŝȟϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐŕįƨǡϐƝŝϐǙįƆƝϐŕωŞŎƝįƆǙįŸŝΠϐŎƳƦƦŝϐƆƨŕƆǘǵŞϐŕįƨǡϐƝωƆƦįŸŝΟ 
 

 

Connection to a GLOBAL Trac Pro / Eutrac lighting rail (three -circuit lighting track system)  
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3. eįƆǭŝǡϐǖƆȍƳǭŝǙϐƝįϐǖįǭǭŝϐŕŝϐǡŞŎǵǙƆǭŞϐǖƳǵǙϐŷƆȓŝǙϐƝσŝƨŎŝƆƨǭŝϐįǵϐǙįƆƝϐŕωŞŎƝįƆǙįŸŝΟϐeįƆǭŝǡϐ
tourner le sélecteur de circuit sur une autre position que OFF, correspondant à un 
ŎƆǙŎǵƆǭϐŕǵϐǙįƆƝϐǘǵƆϐŷƳǵǙƨƆǙįϐƝσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐǡŝŎǭŝǵǙϐ= ϐłϐƝσǵƨƆǭŞΟϐ§įϐǖįǭǭŝϐŕŝϐǡŞŎǵǙƆǭŞϐ
sera ensuite verrouillée. 

 
4. Allumez l'unité au moyen de son interrupteur ON/OFF en face arrière. Vérifiez que 
ƝσǵƨƆǭŞϐŝǡǭϐŌƆŝƨϐǡƳǵǡϐǭŝƨǡƆƳƨϐŝƨϐǙŝŸįǙŕįƨǭϐƝŝǡϐȍƳȔants à LED de sa grille frontale  : 
ŝƨϐŷƳƨŎǭƆƳƨϐŕŝǡϐŎƳƨŕƆǭƆƳƨǡϐŕǵϐǙŞŎŝǖǭŝǵǙϐΰǙŞŸƝįŸŝǡϐŕσǵǡƆƨŝΠϐŕŞƖłϐįǖǖįƆǙŞΠϐŝǭŎΟαΠϐƝŝǡϐ
LED clignoteront ou seront fixement allumées.  
 
§σŝȓǭƆƨŎǭƆƳƨϐǖŝǙƦįƨŝƨǭŝϐŕŝǡϐŕŝǵȓϐ§MDϐǡƆŸƨƆŷƆŝϐǘǵŝϐƝωǵƨƆǭŞϐƨωŝǡǭϐǖįǡϐįƝƆƦŝƨǭŞŝΠϐŝǭϐ
probablement qu'elle ne reçoit pas de courant du rail d'éclairage. Dans ce cas, 
veuillez vérifier que  : 

a. Le rail d'éclairage est bien alimenté par le courant du secteur.  
b. Le sélecteur de circuit du GLOBE est en bonne position. Testez les autres 

positions pour essayer d'en trouver une qui fonctionne, avec une certaine 
įŎǭƆȍƆǭŞϐŕŝǡϐ§MDΠϐǭŞƦƳƆƨϐŕŝϐƝσƳŌǭŝƨǭƆƳƨϐŕσǵƨŝϐǭŝƨǡƆƳƨϐŞƝŝŎǭǙƆǘǵŝϐŕŝǖǵƆǡϐƝŝǡϐ
rails. 

c. §ωƆƨǭŝǙǙǵǖǭŝǵǙϐ¾³έ¾eeϐŝǡǭϐŝƨϐǖƳǡƆǭƆƳƨϐ¾³ϐŝǭϐƝŝϐŎĸŌƝŝϐŕσįƝƆƦŝƨǭįǭƆƳƨϐ
secteur est connecté. 

 

Pour installer chaque unité, il faut suivre les instructions ci -dessous : 

 

1. Insérez les élingues en acier et fixez- les au support à la hauteur souhaitée.  
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2. Suspendez GLOBE au plafond, attachez la longe de sécurité et branchez le 
câble d'alimentation.

 

 

 

 
























































